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EXPLANAIDRY NaTES 

Section 1 

The existing provision is as follows: 

5(5) A person who is applying for an aquaculture licence 
shall, in accordance with the regulations, give public notice of 
the application. 

Section 2 

The existing provision is as follows: 

9(5) A licensee who is applying to have the licensee's aqua
culture licence amended shall, in accordance with the regula
tions, give public notice of the application. 

Section 3 

The existing provision is as follows: 

14(4) A licensee shall, in accordance with the regulations, dis
play the licensee's aquaculture licence number at all times at 
the site specified under subsection (2) in the licensee's aqua
culture licence. 

Section 4 

The existing provision is as follows: 

24(2) Before designating land as aquaculture land under sub
section (I) the Minister shall give public notice of the intended 
designation. 

Section 5 

An applicant for an aquaculture lease must give public 
notice of the application. 

Section 6 

An applicant for an aquaculture occupation permit must 
give public notice of the application. 

Section 7 

A lessee or permittee may make an application to the Min
ister for the purpose of altering the boundaries of land under 
an aquaculture lease or an aquaculture occupation permit. 

Section 8 

(a) The existing provision is as follows: 

42(1) The Lieutenant-Governor in Council may make regula
tions 

NOTES EXPLICATIYES 

Article 1 

Les dispositions existantes soot les s.uivantes: 

5(5) Quiconque fait la demande pour un permis d'aquacul
ture doit, conformement aux reglements, donner un avis public 
de la demande. 

Article 2 

Les dispositions existantes sont les suivantes: 

9(5) Le titulaire de permis qui fait la demande de modifica
tion de son permis d'aquaculture doit, conforml:ment aux 
reglements, donner un avis public de la demande. 

Article 3 

Les dispositions existantes sont les suivantes: 

14(4) Le titulaire de permis doit, conformement aux r(:gle
ments, afficher le numero de son permis d'aquaculture en tout 
temps au site indique dans son permis d'aquaculture en vertu 
du paragraphe (2). 

Article 4 

Les dispositions existantes soot les suivantes: 

24(2} Avant de designer une terre comme terre aquacole en 
vertu du paragraphe (1), le Ministre doit donner un avis public 
de la designation projetl:e. 

Article 5 

Le demandeur d'un bail aquacole doit donner un avis public 
de sa demande. 

Article 6 

Le demandeur d'une autorisation d'occupation aquacole 
doit donner un avis public de sa demande. 

Article 7 

Le preneur a bail ou le titulaire d'autorisation peut deman
der au Ministre de modifier les limites de la terre qui fait I' ob
jet de son bail aquacole ou de son autorisation d'occupation 
aquacole. 

Article 8 

a) Les dispositions existantes soot les suivantes: 

42(1} Le \ieutenant-gouverneur en conseil peut etablir des 
n!glements 



(g) respecting the public notice to be given in relation to 
an application for an aquaculture licence or an application 
to have an aquaculture licence amended; 

{b) This amendment is consequential to the amendments 
made in sections 5 and 6. 

(c) This amendment is consequential to the amendment 
made in section 7. 

g) concernant !'avis public a donner relativement a une 
demande pour un permis d'aquaculture, ou a une demande 
pour modification d'un permis d'aquaculture; 

b) La presente modification est correlative aux modifica
tions faites aux articles 5 et 6. 

c) La presente modification est correlative a la modifica
tion faite a l'anicle 7. 



An Act to Amend the 
Aquaculture Act 

1991 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

1 Subsection 5(5) of the Aquaculture Act, chap
ter A-9.2 of the Acts of New Brunswick, 1988, is 
repealed. 

2 Subsection 9(5) of the Act is repealed. 

3 Subsection 14(4) of the Act is repealed and the 
following is substituted: 

14(4) The Registrar may require that a licensee 
display the licensee's aquaculture licence number 
at all times at the site specified under subsection 
(2) in the licensee's aquaculture licence in accord
ance with the regulations. 

4 Subsection 24(2) of the Act is repealed. 

5 The Act is amended by adding after subsection 
25(3) the following: 

25(3.1) The Minister shall not issue an aquacul
ture lease unless the applicant for the lease has 
given public notice of the application in accord
ance with the regulations. 

Ini modifiant la 
Ini sur I'aquaculture 

Sa Majeste, sur !'avis et du consentement de 
l'Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decrete: 

1 Le paragraphe 5(5) de la Loi sur l'aquaculture, 
chapitre A-9.2 des Lois du Nouveau-Brunswick de 
1988, est abroge. 

2 Le paragraphe 9(5) de la Loi est abroge. 

3 Le paragraphe 14(4) de la Loi est abroge et 
remplace par ce qui suit: 

14(4) Le registraire peut exiger que le titulaire de 
permis affiche le numero de son permis d'aqua
culture en tout temps au site indique dans son per
mis d' aquaculture en vertu du paragraphe (2) 
conformement aux n!glements. 

4 Le paragraphe 24(2) de la Loi est abroge. 

5 La Loi est modifiee par l'adjonction apres le 
paragraphe 25(3) de ce qui suit: 

25(3 .I) Le Ministre ne peut delivrer un bail 
aquacole que si le demandeur du bail a donne un 
avis public de la demande conformement aux 
reglements. 



6 The Act is amended by adding after subsection 
26(3) the following: 

26(4) The Minister shall not issue an aquaculture 
occupation permit unless the applicant for the 
permit has given public notice of the application 
in accordance with the regulations. 

7 The Act is amended by adding after section 26 
the following: 

26.1(1) A lessee or permittee may apply to the 
Minister to have the boundaries of land altered 
under the lessee's aquaculture lease or the permit
tee's aquaculture occupation permit. 

26.1(2) A lessee or permittee who is applying to 
have the boundaries of land altered under an 
aquaculture lease or an aquaculture occupation 
permit shall provide to the Minister the informa
tion required by or in accordance with the regula
tions. 

26.1(3) A lessee or permittee who is applying to 
have the boundaries of land altered under an 
aquaculture lease or an aquaculture occupation 
permit shall comply with the terms and conditions 
established by or in accordance with the regula
tions. 

26.1(4) The Minister shall not grant an applica
tion to alter the boundaries of land under an 
aquaculture lease or an aquaculture occupation 
permit unless public notice of the application has 
been given by the lessee or permittee in accordance 
with the regulations. 

26.1(5) The Minister, on being satisfied that the 
lessee or permittee has fulfilled all of the require
ments of this Act and the regulations in relation 
to an application to have the boundaries of land 
altered under an aquaculture lease or an aquacul
ture occupation permit, may alter the boundaries 
of land under the lease or permit. 
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6 La Loi est modifiee par I 'adjonction apres le 
paragraphe 16(3) de ce qui suit: 

26(4) Le Ministre ne peut delivrer une autorisa
tion d'occupation aquacole que si le demandeur 
de I 'autorisation a donne un avis public de la 
demande conformement aux reg!ements. 

7 La Loi est modifiee par l"adjonction apres /'ar
ticle 16 de ce qui suit: 

26.1(1) Le preneur a bail ou le titulaire d'autori
sation peut demander au Ministre de modifier les 
limites de la terre qui fait l'objet de son bail aqua
cole ou de son autorisation d'occupation aqua
cote. 

26.1(2) Le preneur a bail ou le titulaire d'autori
sation qui demande la modification des limites de 
la terre qui fait l'objet du bail aquacole ou de 
l'autorisation d'occupation aquacole doit fournir 
au Ministre les renseignemems requis par reg!e
ments ou conformement aux reg!ements. 

26.1(3) Le preneur a bail ou le titulaire d'autori
sation qui demande la modification des limites de 
la terre qui fait l'objet du bail aquacole ou de 
l'autorisation d'occupation aquacole doit se con
former aux modalites et conditions etablies par 
n!glements ou conformement aux reg!ements. 

26.1(4) Le Ministre ne peut accepter une 
demande de modification des limites d'une terre 
qui fait l'objet d'un bail aquacole ou d'une auto
risation d'occupation aquacole que si le preneur a 
bail ou le titulaire d'autorisation a donne un avis 
public de la demande conformement aux regle
ments. 

26.1(5) Le Ministre peut modifier les limites 
d'une terre qui fait l'objet d'un bail aquacole ou 
d'une autorisation d'occupation aquacole, ctes 
qu'il est convaincu que le preneur a bail ou le titu
laire d'autorisation a rempli routes leo;; exigences de 
la presente loi et des reglements relatives a la 
demande de modification des limites de la terre 
qui fait l'objet du bail ou de l'autorisation. 



26.1(6) The Minister may, in accordance with 
the regulations, refuse to alter the boundaries of 
land under an aquaculture lease or aquaculture 
occupation permit. 

8 Subsection 41(1) of the Act is amended 

(a) by repealing paragraph (g); 

(b) by adding after paragraph (ee) the follow
ing: 

(ee.l) respecting the public notice to be given 
in relation to an application for an aquaculture 
lease or an aquaculture occupation permit; 

(c) by adding after paragraph (jj) the follow
ing: 

(j}.l) respecting the information to be pro
vided to the :-.linister by the lessee or permittee 
who is applying to have the boundaries of land 
under an aquaculture lease or aquaculture 
occupation permit altered; 

()}.2) respecting the terms and conditions to 
be complied with by the lessee or permittee who 
is applying to have the boundaries of land 
under an aquaculture lease or aquaculture 
occupation permit altered; 

()).3) respecting the public notice to be given 
in relation to an application to alter the bound
aries of land under an aquaculture lease or 
aquaculture occupation permit; 

()).4) respecting the grounds on which the 
f\t1inister may refuse to alter the boundaries of 
land under an aquaculture lease or aquaculture 
occupation permit; 
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26.1(6) Le l\1inistre peut, conformement aux 
reglements, refuser de modifier les limites d'une 
terre qui fait l'objet d'un bail aquacole ou d'une 
autorisation d 'occupation aquacole. 

8 Le paragraphe 42(1) de la Loi est modifie 

a) par /'abrogation de l'alinea g); 

b) par l'adjonction apres l'alinea ee) de ce qui 
suit: 

ee.l) concernant !'avis public qui doit etre 
donne relativement a une demande de bail 
aquacole ou d'autorisation d'occupation aqua
cote; 

c) par l'adjonction apres l'alinea jj) de ce qui 
suit: 

jj.l) concernant les renseignements que doit 
fournir au Ministre le preneur a bail ou le titu
laire d'autorisation qui demande la modifica
tion des limites de la terre qui fait l'objet du 
bail aquacole ou l'autorisation d'occupation 
aquacole; 

jj.2) concernant les modalites et conditions 
auxquelles doit se conformer le preneur a bail 
ou le titulaire d'autorisation qui demande la 
modification des limites de la terre qui fait !'ob
jet du bail aquacole ou de l'autorisation d'oc
cupation aquacole; 

jj.3) concernant !'avis public a donner rela
tivement a une demande de modification des 
limites d'une terre qui fait l'objet d'un bail 
aquacole ou d'une autorisation d'occupation 
aquacole; 

jj.4) concernant les motifs pour lesquels le 
Ministre peut refuser de modifier les limites 
d'une terre qui fait l'objet d'un bail aquacole 
ou d'une autorisation d'occupation aquacole; 




